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ENGLISH 3

OPERATING CONDITIONS

Designation of use: HP (high pressure supply system)
Maximum static pressure: 10 bar (145 PSI)

Minimum working pressure: 0.5 bar (7.25 PSI)

Maximum working pressure 10 bar (145 PSI)

Recommended working pressure (hot & 1 -5 bar (14.5 - 72.5 PSI)

cold):

Max hot water temperature: 80 °C/ 176 °F

Recommended hot water temperature: 60 - 65 °C/ 140 - 149 °F
Recommended cold water temperature: 10 - 15 °C/ 50 - 59 °F

Flow rate (bath): 20 I/min (5 gpm) @ 3 bar (43.5 PSI)

1. Valves operating outside these conditions of use cannot be guaranteed to operate as Type
2 valves (intended operation not guaranteed).

2. If water supply is fed from a storage cistern by gravity then the supply pressure should be
verified to ensure the conditions of use are appropriate for the valve.

3. Hot and cold supply pressure should be balanced.

4. The thermostatic mixer is pre-set to a safety stop temperature of 38 °C. Since operating
conditions in each supply system varies, it might be necessary to calibrate the mixer
according to the service and installation instructions.

5. You can override the safety stop temperature by pressing the override button.

Recommended maximum set mixed water temperatures

Application Maximum outlet temperature
Bath: 44°C/ 111 °F
Shower: 41°C/ 106 °F
Bath/Shower: 41°C/ 106 °F

The maximum mixed water temperature can be 2°C above the recommended maximum set
mixed water temperature.

The mixed water temperature must never exceed 46°C.

46°C is the maximum mixed water temperature from the bath tap and takes account of
allowable temperature tolerances inherent in thermostatic mixing valves and temperature
losses in metal baths. It is not a safe bathing temperature for adults or children.

37°C is the maximum recommended temperature for children/babies under 18 months,
40°C is the maximum recommended temperature for adults/children over 18 months.

UK installations only - For Type 2 approved valves, additional installation, commissioning
and in-service test requirements shall be followed. Refer to the Type 2 approved valves
document available at www.IKEA.com.



DEUTSCH

BETRIEBSBEDINGUNGEN
Einsatzbereich: HP (Hochdruck-Leitungssysteme)
Maximaler statischer Druck: 10 bar (145 PSI)
Minimaler Betriebsdruck: 0,5 bar (7.25 PSI)
Maximaler Betriebsdruck: 10 bar (145 PSI)
Empfohlener Betriebsdruck (warm & kalt): 1-5 bar (14.5 - 72.5 PSI)
Max. Warmwassertemperatur: 80°C/176°F
Empfohlene Warmwassertemperatur: 60-65°C/140-149°F
Empfohlene Kaltwassertemperatur: 10-15°C/50-59°F
Wasserdurchflussmenge (Badewanne): 20 I/Min. (5 gpm) bei 3 bar (43.5 PSI)

1. Werden Armaturen ohne Riicksicht auf die obenstehenden Betriebsbedingungen
benutzt, kann nicht gewahrleistet werden, dass sie als Typ-2-Armaturen funktionieren (der
beabsichtigte Zweck kann nicht garantiert werden).

2. Erfolgt die Wasserversorgung mittels Schwerkraft Uber einen Wassertank, muss der
Wasserdruck kontrolliert werden, um geeignete Voraussetzungen fir die Mischbatterie
sicherzustellen.

3. Der Druck fir warmes und kaltes Wasser sollte gleich sein.

4. Die Thermostat-Mischbatterie hat eine voreingestellte Sicherheitssperre von +38°C.

Da die Betriebsbedingungen von Wasserversorgungssystemen nicht tberall gleich sind,
kann eine Feineinstellung der Mischbatterie gem. der Anleitung fiir Service und Installation
erforderlich sein.

5. Durch Driicken des Sperrknopfs ldsst sich die Temperaturbegrenzung auBer Kraft setzen.

Empfohlene Einstellung der Hochsttemperatur bei Mischwasser

Anwendungsbereich Maximale Austrittstemperatur
Badewanne: 44°C/111°F
Dusche: 41°C/106°F
Wanne/Dusche: 41°C/106°F

Die max. Wassertemperatur kann 2°C Uber der empfohlenen Mischwasser-
Temperatureinstellung liegen.

Die Temperatur des Mischwassers darf 46°C keinesfalls Ubersteigen.

46°C ist die Hochsttemperatur flir Mischwasser von Badewannen-Mischbatterien und
schlieBt zugelassene Temperaturtoleranzen ein, die mit Thermostat-Mischventilen
und Temperaturverlusten in Badewannen aus Metall einhergehen. Es ist keine sichere
Badetemperatur flir Erwachsene oder Kinder.

37°C ist die empfohlene Hochsttemperatur flr Kinder unter 18 Monaten. 40°C ist die
empfohlene Hochsttemperatur fir Kinder (iber 18 Monate und fiir Erwachsene.

Nur fur Installationen in GroBbritannien - fir zugelassene Ventile vom Typ 2 gelten
besondere Anforderungen bezliglich Installation, Inbetriebnahme und Servicetests. Das
Genehmigungsdokument fiir Ventile vom Typ 2 zurate ziehen, das auf www.IKEA.com
verflgbar ist.
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CONDITIONS DE FONCTIONNEMENT

Désignation d’utilisation : HP (systéme d’alimentation haute pression)
Pression statique maximum : 10 bar (145 PSI)

Pression de fonctionnement minimum : 0,5 bar (7.25 PSI)

Pression de fonctionnement maximum : 10 bar (145 PSI)

Pression de fonctionnement recommandée 1 -5 bar (14,5 - 72,5 PSI)
(chaud & froid) :

Température max eau chaude : 80 °C/ 176 °F

Température eau chaude recommandée : 60 - 65 °C/ 140 - 149 °F
Température eau froide recommandée: 10 - 15 °C/ 50 - 59 °F

Débit (bain): 20 I/min (5 gpm) @ 3 bar (43,5 PSI)

1. Si l'utilisation de ces valves ne respecte pas les conditions décrites, il ne peut étre garanti
qu'elles fonctionnent comme des valves de Type 2 (fonctionnement prévu non garanti).

2. Si l'alimentation en eau est approvisionnée par gravitation depuis une citerne de
stockage, il convient de vérifier la pression d’alimentation pour s’assurer que les conditions
d’utilisation sont adaptées a la valve.

3. Les pressions d’alimentation en eau chaude et eau froide doivent étre équivalentes.

4. Le mitigeur thermostatique est préréglé sur une température de sécurité de 38 °C. Les
conditions de fonctionnement variant d’un systéme d’alimentation a l'autre, il peut étre
nécessaire d’étalonner le mitigeur en suivant les instructions d’installation et de fonctionnement.

5. Il est possible de dépasser la température de sécurité en appuyant sur le bouton poussoir.

Températures maximum recommandées pour |I'eau mélangée

Application Température maximum de sortie
Bain : 44 °C/ 111 °F
Douche : 41°C/ 106 °F
Bain/ Douche : 41°C/ 106 °F

La température maximale de I'eau mitigée peut dépasser de 2°C la température d'eau
mitigée maximale recommandée et paramétrée.

La température de I'eau mitigée ne doit jamais dépasser les 46°C.

La température maximale de I'eau mitigée est de 46°C, ce qui tient compte des tolérances
de température admises inhérentes aux mitigeurs thermostatiques et des pertes de
température liées au tuyaux en métal. Ne pas se baigner dans une eau a cette température.

La température maximale recommandée pour les enfants/bébés de moins de 18 mois est de
37°C. La température maximale recommandée pour les adultes et les enfants de plus de 18
mois est de 40°C.

Royaume-Uni uniqguement - Pour les vannes de type 2, les installations supplémentaires, les
commandes et essais en service



NEDERLANDS

VOORWAARDEN

Bestemd voor:

HP (watersysteem met hogedrukpomp)

Maximale statische druk:

10 bar (145 PSI)

Minimale werkdruk:

0.5 bar (7.25 PSI)

Maximale werkdruk:

10 bar (145 PSI)

Aanbevolen werkdruk (warm & koud):

1-5 bar (14.5 - 72.5 PSI)

Max. warmwatertemperatuur:

80°C/ 176°F

Aanbevolen warmwatertemperatuur:

60-65°C /140-149°F

Aanbevolen koudwatertemperatuur:

10-15°C/50-59°F

Stroomsnelheid (bad): 20 I/min (5 gpm) @ 3 bar (43.5 PSI)

1. Van ventielen die worden gebruikt zonder rekening te houden met bovenstaande
voorwaarden kan niet worden gegarandeerd dat zij functioneren als Type 2 ventielen
(beoogde functie kan niet worden gegarandeerd).

2. Wanneer de watertoevoer plaatsvindt vanuit een watertank via de zwaartekracht moet de
waterdruk worden gecontroleerd om te garanderen dat de voorwaarden geschikt zijn voor
het ventiel.

3. De waterdruk voor warm resp. koud water moet hetzelfde zijn.

4. De thermostaatmengkraan heeft een vooraf ingestelde veiligheidsstop op 38 °C.
Aangezien de omstandigheden in elk watertoevoersysteem verschillen, kan het nodig zijn
de mengkraan te kalibreren in overeenstemming met de instructies voor onderhoud en
installatie.

5. Je kan de temperatuurvergrendeling ontgrendelen door de knop in te drukken.

Aanbevolen instelling van de maximumtemperatuur voor gemengd water

Toepassingsgebied Maximale uitlaattemperatuur
Bad: 44 °C
Douche: 41 °C
Bad/douche: 41 °C

De maximale watertemperatuur kan 2 °C boven de aanbevolen maximale instelling voor
gemengde watertemperatuur zijn.

De gemengde watertemperatuur mag nooit hoger zijn dan 46 °C.

46 °C is de maximale gemengde watertemperatuur van de badkamermengkraan en houdt
rekening met toelaatbare temperatuurtoleranties die inherent zijn aan thermostatische
mengkleppen en temperatuurverliezen in metalen badkuipen. Het is geen veilige
badtemperatuur voor volwassenen of kinderen.

37 °C is de maximaal aanbevolen temperatuur voor kinderen onder de 18 maanden, 40 °C is
de maximaal aanbevolen temperatuur voor kinderen/volwassenen boven de 18 maanden.

Uitsluitend voor installaties in Engeland - Voor Type 2 goedgekeurde ventielen worden extra
eisen gesteld aan de installatie, inbedrijfstelling en servicetests. Raadpleeg het Type 2
goedgekeurde document voor ventielen dat beschikbaar is op www.IKEA.com.
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DRIFTSFORUDSATNINGER
Beregnet til: Hgjtrykssystem
Maksimalt statisk tryk: 10 bar (145 PSI)
Mindste arbejdstryk: 0,5 bar (7,25 PSI)
Maksimalt arbejdstryk: 10 bar (145 PSI)
Anbefalet arbejdstryk (varmt og koldt): 1-5 bar (14,5-72,5 PSI)
Maksimumstemperatur for 80°
varmtvandssystem:
Anbefalet temperatur p& varmt vand: 60-65°
Anbefalet temperatur pa koldt vand: 10-15°
Stregmningshastighed, vand (badekar): 20 I/min. (5 gpm) @ 3 bar (43,5 PSI)

1. Ventiler, der bruges uden hensyntagen til driftsforudsaetningerne ovenfor, kan ikke
garanteres at virke som Type 2-ventiler (ingen garanti for den beregnede funktion).

2. Hvis vandtilfgrslen sker via tyngdekraft fra en cisterne, skal vandtrykket kontrolleres for
at sikre, at driftsforudsaetningerne er passende for ventilen.

3. Trykket pd vandtilfarslen for det varme og kolde vand skal vaere det samme.

4. Det termostatstyrede blandingsbatteri er forhdndsindstillet til en
sikkerhedsstoptemperatur pd 38°. Da driftsforholdene varierer fra system til system,
kan det vaere ngdvendigt at kalibrere blandingsbatteriet i henhold til service- og
installationsanvisningerne.

5. Du kan deaktivere sikkerhedsstoptemperaturen ved at trykke pa deaktiveringsknappen.

Anbefalede maksimalt indstillede vandtemperaturer

Anvendelse Maksimal udgangstemperatur:
Badekar: 44°
Bruser: 41°
Badekar/bruser: 41°

Den vandtemperatur, der kan blandes, m& hgjst vaere 2° over den anbefalede maksimale
blandede vandtemperatur.

Den blandede vandtemperatur ma aldrig overstige 46°.

46° er den maksimale blandede vandtemperatur fra blandingsbatteriet, som tager hensyn
til de tilladte temperaturtolerancer, der er en del af termostatiske blandingsbatterier og
temperaturtab i badekar af metal. Det er ikke en sikker badetemperatur for voksne og bgrn.

37° er den maksimale anbefalede temperatur for barn/babyer under 18 méneder, 40° er den
maksimale anbefalede temperatur for voksne/bgrn over 18 maneder.

Kun installation i Storbritannien - For ventiler, der er godkendt som Type 2, skal de
ekstra krav til installation, ibrugtagning og service, mens produktet er i brug, fglges. Se
dokumentet om ventiler, der er godkendt som Type 2, og som findes p& IKEA.dk.



ISLENSKA

NOTKUNARSKILYRDI

Notkunartaknun:

HP (haprystibrynningarkerfi)

Hamarksstéduprystingur:

10 bar (145 PSI)

Lagmarksvinnuprystingur:

0,5 bar (7,25 PSI)

Hamarksvinnuprystingur:

10 bar (145 PSI)

Radlagdur vinnuprystingur (heitt og kalt):

1 - 5 bar (14,5 - 72,5 PSI)

Hamarkshiti heitavatns: 80 °C
R&dlagdur hiti heitavatns: 60 - 65 °C
R&dlagaur hiti kaldavatns: 10 - 15 °C

Gegnumstreymi (bad):

20 I/min @ 3 bar (43,5 PSI)

1. Lokar sem starfa fyrir utan pessi notkunarskilyréi er ekki haegt ad tryggja ad virki eins og
lokur i 2. flokki (tileetladar adgerdir ekki tryggdar).

2. Ef vatnid kemur Ur vatnsgeymi parf ad sannprdéfa prysting til ad vera viss um ad

notkunarskilyrdin séu rétt fyrir lokuna.

3. brystingur fyrir heitt og kalt vatn aetti ad vera i jafnvaegi.

4. Oryggishitastig bléndunartaekjanna er forstillt & 38 °C. bar sem notkunarskilyrdi fyrir
hvert veitukerfi eru mismunandi pa geeti purft ad finstilla bléndunina samkveemt pjéonustu-

og uppsetningarleidbeiningum.

5. Pad er haegt ad hnekkja 6ryggishitastiginu med pvi ad yta & hnekkingartakkann.

Ra816gd hamarksstilling hitastig 4 blondudu vatni

Notkun Hamarkshitastig Uttaks
Bad: 44 °C
Sturta: 41 °C
Bad/sturta: 41 °C

Hamarkshitastig a blondudu vatni ma vera 2°C haerra en radlogd stilling & hamarkshitastigi a

bléndudu vatni.

Hitastig & bléndudu vatni ma aldrei vera heaerra en 46°C.

46°C er hamarkshitastig & blondudu vatni i badkari Ur krana, med tilliti til leyfilegs hitapols
a hitistillilokum og hitataps i badkérum Gr malmi. Hitastigid er ekki 6ruggt fyrir fullordna eda

born.

Hamarkshitastig sem maelt er med fyrir bérn yngri en 18 manada er 37°C, og
hamarkshitastig fyrir fullordna og bérn eldri en 18 manada er 40°C.

Adeins fyrir uppsetningu i Bretlandi. Fyrir sampykktar lokur i 2. flokki, adrar uppsetningar,
fyrstu notkun og getupréfun skal fylgja skilyrdum. Sja nanar i skjali um sampykktar lokur i

2. flokki hér: www.IKEA.com




NORSK

DRIFTSFORUTSETNINGER

Beregnet for:

Hgytrykkssystem

Maksimalt statisk trykk:

10 bar (145 PSI)

Minste arbeidstrykk:

0,5 bar (7,25 PSI)

Maksimalt arbeidstrykk:

10 bar (145 PSI)

Anbefalt trykk (varmt og kaldt):

1-5 bar (14,5-72,5 PSI)

Makstemperatur for varmtvannssystem: 80 °C
Anbefalt temperatur pa varmt vann: 60-65 °C
Anbefalt temperatur pd kaldt vann: 10-15 °C

Strgmningshastighet, vann (bad): 20 I/min (5 gpm) @ 3 bar (43,5 PSI)

1. Ventiler som brukes uten at det tas hensyn til driftsforutsetningene over kan ikke
garanteres & fungere som Type 2 ventiler (beregnet funksjon kan ikke garanteres).

2. Hvis vanntilfgrselen kommer fra en sisterne ved hjelp av tyngdekraft, bgr vanntrykket
sjekkes for & sgrge for at bruksforholdene samsvarer med ventilen.

3. Trykket p3 tilfgrselen av varmt og kaldt vann bgr balanseres.

4. Termostaten pa blandebatteriet er forhandsinnstilt med sikkerhetsstopp pa 38 °C.
Siden driftsforholdene varierer fra system til system, kan det vaere ngdvendig & kalibrere
blandebatteriet etter instruksene i service- og installasjonshdndboka.

5. Du kan omga sikkerhetsstoppen ved & trykke inn knappen p& hendelen.

Anbefalt innstilt makstemperatur pa vannet

Bruk Maksimal utgangstemperatur:
Badekar: 44°C/ 111 °F
Dusj: 41°C/ 106 °F
Badekar/dus;j: 41°C/ 106 °F

Den maksimale vanntemperaturen kan vaere 2 °C over den anbefalte maksinnstillingen for
termostatregulert vanntemperatur.

Vanntemperaturen ma aldri veere over 46 °C.

46 °C er den maksimale temperaturen pd vann fra blandebatterier for badekar og dette
tar hensyn til temperaturtoleransen til blandebatterier med termostat og temperatursvinn i
badekar av metall. Det er ikke en sikker badetemperatur for voksne eller barn.

37 °C er den hgyeste anbefalte temperaturen for barn/babyer under 18 méneder, 40 °C er
den hgyeste anbefalte temperaturen for voksne/barn over 18 maneder.

Kun for installasjoner i Storbritannia - For type 2-godkjente ventiler, tilleggsinstallasjoner,
kommisjoner og servicetestkrav skal fglges. Referer til type 2-godkjenningsdokument for
ventiler som finnes tilgjenglig p& www.IKEA.com.
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KAYTTOEDELLYTYKSET

Kayttotarkoitus:

HP (korkeapaineinen syottdjarjestelma)

Suurin staattinen paine:

10 bar (145 PSI)

Kayttdpaine vahintaan:

0.5 bar (7.25 PSI)

Kayttopaine enintaan:

10 bar (145 PSI)

Suositeltava vedenpaine (kuuma & kylma):

1 - 5 bar (14.5 - 72.5 PSI)

Veden [ampd enintdan:

80 °C/ 176 °F

Suositeltava kuuman veden lampétila:

60 - 65 °C/ 140 - 149 °F

Suositeltava kylman veden lampétila:

10 - 15 °C/ 50 - 59 °F

Virtausnopeus (kylpyamme): 20 I/min (5 gpm) @ 3 bar (43.5 PSI)

1. Muissa kuin mainituissa kayttéolosuhteissa toimivia venttiileja ei voida taata toimimaan
2-tyypin venttiileind (eli toimintaa tarkoitetulla tavalla ei voida taata).

2. Jos vedensyotto tapahtuu painovoiman avulla vesisdiliosta, syéttépaine on tarkistettava
sen varmistamiseksi, etta olosuhteet ovat venttiiliin sopivat.

3. Kuuman ja kylman veden vedenpaineen pitda olla yhté korkea.

4. Termostaattiseen sekoittajaan on saadetty turvapysahdys 38 °C lampdétilaan. Koska
vedensyo6ttojarjestelmissa on vaihtelua, voi olla tarpeen kalibroida sekoittaja huolto- ja
asennusohjeissa kerrotulla tavalla.

5. Voit ohittaa turvanupin maksimilampétilan painamalla ohituspainiketta.

Suositeltava asetus sekoitetun veden maksimilampdotilaksi

Kayttod Suurin ulostulolampétila
Kylpy: 44°C/ 111 °F
Suihku: 41°C/ 106 °F

Kylpy/suihku: 41°C/ 106 °F

Sekoitetun veden maksimilampotila voi olla 2°C enemman kuin sekoitetun veden
maksimilampdétilalle suositeltu perussaato.

Sekoitetun veden lampétila ei koskaan saa ylittaa 46°C.

46°C on maksimilampdétila sekoitetulle vedelle kylpyhuonehanasta. Se ottaa huomioon
sallitut luontaiset lampétilavaihtelut, jotka liittyvat termostaattisiin sekoitusventtiileihin
ja metallisen kylpyammeen aiheuttamaan lampdhukkaan. Se ei ole aikuisille tai lapsille
turvallinen kylpylampétila.

37 °C on suositeltu enimmaislampotila alle 18 kuukauden ikaisille lapsille ja 40 °C on
suositeltu enimmaislampdtila aikuisille/yli 18 kuukauden ikaisille lapsille.

Seuraava koskee vain asennuksia Isossa-Britanniassa - Tyyppihyvdksynnan 2

saaneiden venttiilien suhteen on noudatettava ylimaaraisid asennus-, kdyttédnotto- ja
testausvaatimuksia. Katso Tyyppihyvaksynnan 2 saaneet venttiilit -dokumentti osoitteessa
www.IKEA.com.
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DRIFTSFORUTSATTNINGAR

Avsedd for: HP (vattensystem med hogtryckspump)
Maximalt statiskt tryck: 10 bar (145 PSI)

Minimum arbetstryck: 0.5 bar (7.25 PSI)

Maximalt arbetstryck: 10 bar (145 PSI)

Rekommenderat arbetstryck (varmt & 1-5 bar (14.5 - 72.5 PSI)

kallt):

Max. varmvattentemperatur: 80°C/ 176°F

Rekommenderad varmvattentemperatur: 60-65°C /140-149°F

Rekommenderad kallvattentemperatur: 10-15°C/50-59°F

Vattenflode (bad): 20 I/min (5 gpm) @ 3 bar (43.5 PSI)

1. Ventiler som anvénds utan hansyn tagen till ovanstdende driftsforutsattningar kan inte
garanteras fungera som Typ 2 ventiler (avsedd funktion kan inte garanteras).

2. Om vattentillférseln sker via tyngdkraft fran en vattentank maste vattentrycket
kontrolleras for att sakerstalla att férutsattningarna ar lampliga for ventilen.

3. Vattentrycket for varmt respektive kallt vatten boér vara detsamma.

4. Den termostatiska blandaren har en férinstalld sakerhetssparr pd 38°C. Eftersom varje
vattenférsodrjningssystem har olika driftsforutsattningar kan det vara nédvandigt att kalibrera
blandaren i enlighet med instruktionerna for service och installation.

5. Du kan I&sa upp temperaturspéarren genom att trycka pa sparrknappen.

Rekommenderad instdllning av hogsta temperatur pa blandat vatten

Anvéndningsomrade Maximal utgdende temperatur
Bad: 44°C/ 111 °F
Dusch: 41°C/ 106 °F
Bad/dusch: 41°C/ 106 °F

Den maximala vattentemperaturen kan vara 2°C dver den rekommenderade instéllningen for
mixad vattentemperatur.

Den mixade vattentemperaturen far aldrig 6verstiga 46°C.

46°C ar den maximal temperaturen pa mixat vatten fran badkarsblandare och inberaknar
tilldtna temperaturtoleranser forbundna med termostatiska blandningsventiler och
temperaturforiuster i badkar tillverkade av metall. Det ar inte en séker badtemperatur for
vuxna eller barn.

37°C ar den maximala rekommenderade temperaturen foér barn under 18 manader, 40°C ar
. I . o
den maximala rekommenderade temperaturen for barn/ vuxna 6ver 18 manader.

Endast for installationer i England - Fér Typ 2 godkdnda ventiler, tillaggsinstallationer,
férordnanden och service test krav skall foljas. Refererande till Typ 2 godkanda dokument for
ventiler som finns tillgangligt p& www.IKEA.com.
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PODMINKY PROVOZU

Ugel pouZiti: HP (vysokotlaky zasobni systém)
Maximalni staticky tlak: 10 bar (145 PSI)

Minimalni pracovni tlak: 0,5 bar (7,25 PSI)

Maximalni pracovni tlak: 10 bar (145 PSI)

Doporuceny pracovni tlak (horka a studena | 1-5 bar (14,5-72,5 PSI)
voda):

Maximalni teplota horké vody: 80 °C/ 176 °F

Doporucena teplota horké vody: 60-65 °C/50-59 °F
Doporucend teplota studené vody: 10-15 °C/50-59 °F

Pritok (vana): 20 I/min. @ 3 bar (43,5 PSI)

1. U ventild pouzivanych jinak, ne? jak je popsano v téchto podminkéch, nem@zeme zarudit,
ze budou fungovat jako ventily Typu 2.

2. Pokud je pFivod vody z nadrze zajistovan jen gravitaéni silou, zkontrolujte spravny tlak.
3. Tlak teplé a studené vody by mél byt vyrovnany.

4, Smésovaci baterie je prednastavena na bezpecnostni teplotu 38 °C. Vzhledem k tomu, ze
provozni podminky v kazdém vodovodnim systému se mohou liit, je nékdy potfeba baterii
prenastavit dle instrukci pro instalaci.

5. Bezpecnou teplotu vody mizete prekrocit, pokud stisknete specidlni tlacitko.

Doporuéené maximalni nastaveni teploty smisené vody

POUZITI Maximalni vystupni teplota:
Vana: 44°C/ 111 °F
Sprcha: 41°C/ 106 °F
Vana/Sprcha: 41°C/ 106 °F

Maximalni teplota vody ze smé&sné baterie miize byt max. o 2 °C vy&3i nez je doporu¢enné
nastaveni.

Teplota vody ze smésné baterie nesmi nikdy presahnout 46 °C.

46 °C je také maximalni teplota vody ze smésné baterie u vany. Pocita se s jistou rezervou,
danou tepelnymi ztratami ve ventilech a kovovych vanach. Nejedna se o bezpecnou teplotu
pro koupani déti ani dospélych.

Pro déti mladsi 18 mésicl je doporucend teplota max. 37 °C. Pro déti starsi 18 mésicd nebo
dospélé osoby je doporucena teplota max. 40 °C.

Pouze pro Velkou Britanii - doporu¢ené ventily Typ 2. Ridte se dle pozadavk( na dodatecné
instalace, uvedeni do provozu a provozni zkousky. Dokument odkazujici na doporucené
ventily Typ 2 je dostupny na www.IKEA.com.
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CONDICIONES DE FUNCIONAMIENTO

Uso designado: HP (sistema de alimentacion de alta presion)
Presion estatica maxima: 10 bar (145 PSI)

Presion de funcionamiento minima: 0,5 bar (7.25 PSI)

Presion de funcionamiento méxima: 10 bar (145 PSI)

Presion de funcionamiento recomendada 1 -5 bar (14,5 - 72,5 PSI)

(caliente y frio):

Temperatura max. del agua caliente: 80 °C/ 176 °F

Temperatura del agua caliente 60 - 65 °C/ 140 - 149 °F
recomendada:

Temperatura del agua fria recomendada: 10 - 15 °C/ 50 - 59 °F

Caudal (bafera): 20 L/min (5 gpm) @ 3 bar (43,5 PSI)

1. Si el uso de estas valvulas no respeta las condiciones descritas, no se puede garantizar
que funcionen como valvulas de Tipo 2 (funcionamiento previsto no garantizado).

2. Si el abastecimiento de agua es por gravedad y proviene de una cisterna de
almacenamiento, se debe comprobar la presién del suministro para garantizar que las
condiciones de uso son las adecuadas para la valvula.

3. Las presiones del suministro de agua fria y caliente deben ser equivalentes.

4. El grifo termostatico estd preconfigurado para no superar la temperatura de seguridad
de 38 °C. Dado que las condiciones de funcionamiento varian segun el sistema de
abastecimiento, puede ser necesario calibrar el grifo siguiendo las instrucciones de
instalacién y funcionamiento.

5. Se puede superar la temperatura de seguridad pulsando el correspondiente botdn.

Temperaturas maximas recomendadas para el agua mezclada

Aplicacion Temperatura de salida maxima
Bafiera: 44°C/ 111 °F
Ducha: 41°C/ 106 °F
Bafiera/ducha: 41°C/ 106 °F

La temperatura maxima del agua mezclada puede sobrepasar los 2°C la temperatura del
agua mezclada recomendada definida.

La temperatura del agua mezclada no puede nunca sobrepasar los 46°C.

460°C es la temperatura maxima del agua mezclada que se obtiene del grifo y tiene en
cuenta la tolerancia de temperatura admitida inherente a las valvulas termostaticas
mezcladoras y a las pérdidas de temperatura ligadas a las tuberias de metal. No es una
temperatura segura para banos de adulto o de nifio.

370°C es la temperatura maxima recomendada para bebés menores de 18 meses/nifios;
400°C es la temperatura maxima recomendada para adultos/nifios mayores de 18 meses.

Solo para el Reino Unido: para valvulas aprobadas de tipo 2, se deben cumplir los requisitos
de instalaciones adicionales, colocacién en funcionamiento y pruebas. Consulta el documento

sobre valvulas tipo 2 disponible en www.IKEA.com
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CONDIZIONI DI FUNZIONAMENTO

Destinazione d’uso:

HP (sistema di alimentazione ad alta pressione)

Pressione statica massima:

10 bar (145 psi)

Pressione di esercizio minima:

0,5 bar (7,25 psi)

Pressione di esercizio massima:

10 bar (145 psi)

Pressione di esercizio raccomandata (acqua
calda e fredda):

1-5 bar (14,5-72,5 psi)

Temperatura max. acqua calda:

80°C/176°F

60-65°C/140-149°F
10-15°C/50-59°F
20 I/min (5 gpm) a 3 bar (43,5 psi)

Temperatura raccomandata acqua calda:

Temperatura raccomandata acqua fredda:

Portata (vasca da bagno):

1. Se I'utilizzo delle valvole non € conforme a queste condizioni d'uso, il loro funzionamento
come valvole di Tipo 2 non & garantito (non & garantito il funzionamento previsto).

2. Se l'alimentazione dell'acqua avviene per gravita da un serbatoio di stoccaggio, verifica la
pressione di alimentazione per garantire che le condizioni d'uso siano adatte alla valvola.

3. La pressione di alimentazione dell'acqua calda e fredda dev'essere equivalente.

4. 1l blocco di sicurezza del miscelatore termostatico & preimpostato su una temperatura di
38°C. Poiché le condizioni di funzionamento variano per ogni sistema di alimentazione, puo
essere necessario calibrare il miscelatore come indicato nelle istruzioni di installazione e
manutenzione.

5. E possibile disattivare il blocco di sicurezza della temperatura premendo il pulsante di
sblocco.

Temperature massime raccomandate per I'acqua miscelata

Temperatura massima in uscita
44°C /111°F
41°C /106°F
41°C /106°F

Applicazione

Vasca da bagno:

Doccia:

Vasca da bagno/Doccia:

La temperatura massima dell'acqua miscelata pud essere di 2°C superiore all'impostazione di
temperatura massima raccomandata per I'acqua miscelata.

La temperatura dell'acqua miscelata non deve mai superare 46°C.

La temperatura massima dell'acqua erogata dal miscelatore della vasca da bagno & di 46°C:
questo valore tiene conto delle tolleranze termiche consentite relative alle valvole miscelatrici
termostatiche e della dispersione di calore nei componenti metallici. Questa non & una
temperatura sicura per poter fare il bagno, sia per i bambini che per gli adulti.

La temperatura massima raccomandata per i bambini/neonati di eta inferiore a 18 mesi € di
37°C, mentre per gli adulti/bambini di eta superiore a 18 mesi e di 40°C.

Solo per le installazioni nel Regno Unito: per le valvole approvate di Tipo 2, & necessario
attenersi a requisiti supplementari per l'installazione, la messa in servizio e il collaudo
operativo. Consulta il documento sulle valvole approvate di Tipo 2 disponibile sul sito www.
IKEA.com
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MUKODESI FELTETELEK

Hasznalati rendeltetés: HP (magasnyomasu haldzati rendszer)
Maximalis statikus nyomas: 10 bar (145 PSI)

Minimalis (zemi nyomas: 0.5 bar (7.25 PSI)

Maximum Uzemi nyomas 10 bar (145 PSI)

Ajanlott Gzemi nyomas (meleg & hideg): 1 - 5 bar (14.5 - 72.5 PSI)

Maximalis meleg viz hémérséklet: 80 °C/ 176 °F

Ajanlott meleg viz h6mérséklet: 60 - 65 °C/ 140 - 149 °F

Ajanlott hideg viz hémérséklet: 10 - 15 °C/ 50 - 59 °F

Aramlasi érték (furdés): 20 I/min (5 gpm) @ 3 bar (43.5 PSI)

1. Ezen feltételeken kivil mikddtetett szelepek esetén nem garantalhatd, hogy ezek 2.
tipusu szelepként miikédhetnek ( nem garantalhato a tervezett mikodés).

2. Ha a vizellatas egy taroldciszternabdl szarmazik gravitacio altal, akkor a haldzati nyomast
ellendrizni kell annak biztositdsa érdekében, hogy a feltételek megfeleléek a szelep szdmara.

3. A meleg és hideg haldzati nyomasnak kiegyensulyozottnak kell lennie.

4. A termosztatos keverének 38 °C a biztonsagi leallasi hdmérsékletre vonatkozd
alapbeallitdsa. Mivel a m(ikodési feltételek minden haldzati rendszer esetében eltéréek,
el6fordulhat, hogy a keverét be kell allitani a szerviz- és belizemelési Utmutatok szerint.

5. Felllirhatod a biztonsagi leallasi hdmérsékletet a fellilbiralé gombbal.

Ajanlott maximalis beallitott vegyes vizhé6mérséklet

Hasznalat Maximalis kimeneti h6mérséklet
Furdés: 44°C/ 111 °F
Zuhanyzés: 41°C/ 106 °F
Furdés/Zuhanyzas: 41°C/ 106 °F

A kevert viz maximalis hémérséklete 2°C-al haladhatja meg az ajanlott beallitott kevert viz
maximalis h6mérsékletét.

A kevert viz hémérséklete sosem haladhatja meg a 46°C -ot.

A 46°C a kadcsap kevert vizének maximalis h6mérséklete és figyelembe veszi a
termosztatos keverészelepekben megengedhetd hémérséklet tlrést és a fémfirdékben
taldlhaté hémérséklet veszteséget. Ez nem egy biztonsagos flirdési h6mérséklet sem
felnGttek, sem gyerekek szamara.

37°C az ajanlott maximum hémérséklet 18 honapnal fiatalabb gyerekek/babdk szamara,
40°C az ajanlott maximum hémérséklet 18 hdnapnal id6sebb felnéttek/gyerekek szamara.

Csak az Egyesllt Kiralysagbeli beszerelésekhez - a 2-es tipust jovahagyott szelepekhez,
tovabbi beszerelés, megbizadsos és hasznalat alatti tesztelGirdsokat kell kovetni. Lasd a 2-es
tipusl jovahagyott szelepek dokumentumat, mely elérheté a www.IKEA.com oldalon.
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WARUNKI EKSPLOATACII

Przeznaczenie: HP (system wysokocisnieniowy)
Maksymalne ci$nienie statyczne: 10 bar (145 PSI)

Minimalne ci$nienie robocze: 0.5 bar (7.25 PSI)

Maksymalne ci$nienie robocze 10 bar (145 PSI)

Zalecane cisnienie robocze (woda ciepta i 1 -5 bar (14.5 - 72.5 PSI)

zimna):

Maksymalna temperatura cieptej wody: 80 °C/ 176 °F

Zalecana temperatura cieptej wody: 60 - 65 °C/ 140 - 149 °F

Zalecana temperatura zimnej wody: 10 - 15 °C/ 50 - 59 °F

Przeptyw (kapiel): 20 I/min (5 gpm) @ 3 bar (43.5 PSI)

1. Zawory uzytkowane bez uwzglednienia powyzszych warunkéw nie gwarantujg dziatania
jako zawory Typu 2 (nie gwarantowane dziatanie zgodnie z przeznaczeniem).

2. Jesli woda dostarczana jest ze zbiornika za pomocga grawitacji, wéwczas nalezy sprawdzic¢
cisnienie doptywu, aby upewnic sie, ze warunki uzytkowania sg odpowiednie dla danego
zaworu.

3. Ci$nienia zasilajace cieptej i zimnej wody powinny by¢ wyréwnane.

4. Mieszacz termostatyczny ma fabrycznie ustawiony ogranicznik bezpieczenstwa na 38°
C. Poniewaz warunki uzytkowania w systemach wodociggowych sg rézne, konieczne moze
okazac sie skalibrowanie mieszacza zgodnie z instrukcjg serwisowania i instalacji.

5. Mozesz odblokowa¢ temperature dla ogranicznika bezpieczenstwa naciskajac przycisk
blokady.

Zalecane ustawienia dla maksymalnej temperatury wody mieszanej

Zastosowanie Maksymalna temperatura wylotowa
Wanna: 44°C/ 111 °F
Prysznic 41°C/ 106 °F
Wanna/Prysznic 41°C/ 106 °F

Maksymalna temperatura wody moze wynosic¢ 2° C powyzej zalecanego maksymalnego
ustawienia temperatury wody zmieszanej.

Temperatura wody zmieszanej nie moze przekraczac 46° C.

46° C to maksymalna temperatura zmieszanej wody z baterii wannowej i uwzglednia
dopuszczalne tolerancje temperatury wiasciwe dla termostatycznych zaworéw
mieszalnikowych i straty temperatury w wannach metalowych. Nie jest to bezpieczna
temperatura kapieli dla dorostych i dzieci.

37° C to maksymalna zalecana temperatura dla dzieci/niemowlat ponizej 18 miesiecy, 40° C
to maksymalna zalecana temperatura dla dorostych/dzieci powyzej 18 miesiecy.

Wytacznie dka instalacji w Wielkiej Brytanii - W przypadku zatwierdzonych zaworéw Typu 2
nalezy przestrzegac dodatkowych wymagan dotyczacych instalacji, uruchamiania i testow
eksploatacyjnych. Zapoznaj sie z dokumentacjq zatwierdzonych zawordw Typu 2 dostepng
na stronie www.IKEA.com.
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TOOTINGIMUSED
Kasutuse maaramine: HP (survesisteem)
Maksimaalne staatiline rohk: 10 baari (145 PSI)
Minimaalne to6rdhk: 0,5 baari (7.25 PSI)
Maksimaalne t66rohk: 10 baari (145 PSI)
Soovituslik téorohk (kuum ja kilm): 1 - 5 baari (14.5 - 72.5 PSI)
Maksimaalne kuuma vee temperatuur: 80 °C/ 176 °F
Soovituslik kuuma vee temperatuur: 60 - 65 °C/ 140 - 149 °F
Soovituslik kiilma vee temperatuur: 10 - 15 °C/ 50 - 59 °F
Voolu kiirus (vann): 20 I/min (5 gpm) @ 3 baari (43,5 PSI)

1. Valjaspool neid kasutustingimusi to6tavad ventiilid ei pruugi téétada nagu 2. tutbi
ventiilid (ettenahtud td6 ei ole garanteeritud)

2. Kui veevaru tuleb veepaagist gravitatsiooni mdjul, siis peab veesurve ile kontrollima,
veendumaks, et kasutustingimused on ventiili jaoks sobivad.

3. Kuuma ja kilma vee surve peab olema tasakaalus.

4. Termostaatsegisti on eelnevalt seadistatud 16ppema 38°C kraadi juures. Kuna
tootingimused igas veevarustusslsteemis erinevad, vdib olla vajalik segisti eelnevalt
kalibreerida vastavalt hooldus- ja paigaldusjuhistele.

5. Saate eelseadistatud IGputemperatuuri muuta, vajutades Ulekirjutamise nupule.

Soovituslikud maksimaalsed veetemperatuurid.

Rakendus Maksimaalne véljundtemperatuur
Vann: 44°C/ 111 °F
Duss: 41°C/ 106 °F
Vann/dugs: 41°C/ 106 °F

Maksimaalne vee temperatuur voib olla 2°C Ule soovitatud maksimum taseme.
Vee temperatuur ei tohi kunagi tUletada 46°C.

46°C on maksimaalne vee temperatuur vanni kraanis ning seejuures on vdetud arvesse
lubatud temperatuure termostaat kraani ventiilides ja temperatuurikadu metallvannis.
Tegemist ei ole ohutu vannivee temperatuuriga taiskasvanutele vdi lastele.

37°C on maksimaalne soovituslik temperatuur lastele/alla 18 kuu vanustele beebidele, 40°C
on maksimaalne soovituslik temperatuur tdiskasvanutele/lle 18 kuu vanustele lastele.

Vaid paigaldamiseks Uhendkuningriikides - Tilip 2 hinnanguga ventiilidele, jargida tuleb
lisapaigaldust, kasutuselevétmis- ja testimisndudeid. Viidake tiitip 2 hinnanguga ventiilide
dokumendile, mis on saadaval www.IKEA.com.
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DARBIBAS APSTAKLI

Paredzéta lietoSana:

AUGSTSPIEDIENA PADEVES SISTEMA

Maksimalais statiskais spiediens:

10 bari (145 PSI)

Minimalais darba spiediens:

0,5 bari (7,25 PSI)

Maksimalais darba spiediens:

10 bari (145 PSI)

Ieteicamais darba spiediens: (karsts &
auksts):

1 - 5 bari (14,5 - 72,5 PSI)

Maksimala karsta Gdens temperatira:

80 °C/ 176 °F

Ieteicama karsta Gdens temperatura:

60 - 65 °C/ 140 - 149 °F

Ieteicama auksta Gdens temperatdra:

10 - 15 °C/ 50 - 59 °F

Udens plismas atrums (vanna): 20 I/min (5 gpm) @ 3 bari (43,5 PSI)

1. Nav garantéts, ka varsti, kas darbojas arpus Siem lietoSanas apstakliem, darbosies ka 2.
tipa varsti (paredzéta darbiba netiek garantéta).

2. Izmantojot tGdens cisternu, kas nodrosina tGdens padevi, izmantojot gravitacijas spéku,
parbaudiet, vai Gdens spiediens ir pietiekami augsts un atbilstoss tGdens varsta darbibai.

3. Parbaudiet, vai karsta un auksta tGdens padeve ir lidzsvara.

4. Termostata maisitaja iestatita dro$ibas temperatira ir 38 °C. Udens piegades sistémas
médz but dazadas, tapéc var bit nepiecieSams maisitaju kalibrét atbilstosi instrukcijai.

5. Iestatito drosibas fiksatora temperatiru var mainit, nospiezot labosanas pogu.

Ieteicama maksimala udens temperatira

LietoSana Maksimala izplides temperatira
Vanna: 44°C/ 111 °F
Dusa: 41°C/ 106 °F
Vanna/dusa: 41°C/ 106 °F

Sajaukta Gdens maksimala temperatira drikst par 2°C parsniegt ieteicamo maksimalo
noteikto sajaukta Gdens temperatiru.

Sajaukta Gdens maksimala temperatira nedrikst parsniegt 46°C.

46°C ir sajaukta ddens maksimala temperatira vannasistabas krana, kas noteikta, nemot
véra pielaujamo temperatiras pielaidi, kas iestatita Gdens sajauksanas termostata varstos
un temperatiiras samazindjumu metala vanna. Ta nav drosa vannosanas temperatira
pieaugusajiem vai bérniem.

37°C ir maksimala ieteicama vannosanas temperatira bérniem/zidainiem, kas ir jaunaki
par 18 ménesiem. 40°C ir maksimala ieteicama vanno$anas temperatira pieaugusajiem/
bérniem, kas ir vecaki par 18 ménesiem.

Tikai Apvienotaja Karalisté. Lietojot apstiprinatus 2. tipa varstus, ievérot uzstadisanas,
nodosanas un lietoSanas papildu prasibas. Skatit dokumentu par apstiprinatiem 2. tipa
varstiem, kas pieejams timekla vietné www.IKEA.com.
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NAUDOJIMO SALYGOS

Naudojimo paskirtis: HP (auksto slégio tiekimo sistema)
Didziausias statinis slégis: 10 bary (145 PSI)

MaZiausias darbinis slégis: 0,5 baro (7,25 PSI)

Didziausias darbinis slégis: 10 bary (145 PSI)

Rekomenduojamasis darbinis slégis (karsto | 1-5 barai (14,5-72,5 PSI)
ir Salto):

Didz. karsto vandens temperatiira: 80 °C

Rekomenduojamoji karsto vandens 60-65 °C

temperatura:

Rekomenduojamoji $alto vandens 10-15 °C

temperatura:

Srautas (vonia): 20 I/min. (5 gpm) @ 3 barai (43,5 PSI)

1. Jei voZztuvai veikia ne pagal naudojimo salygas, negali bati uztikrintas 2 tipo voztuvams
iprastas veikimas (negarantuojamas numatytasis veikimas).

2. Jei vanduo atbéga is rezervuary veikiamas savitakos, reikia uztikrinti voztuvui tinkama,
slégi.
3. Karsto ir Salto vandens tiekimo slégiai turi bati subalansuoti.

4. IS anksto nustatyta termostatinio maiSytuvo saugioji temperatariné riba yra 38 °C. Dél
vandentiekio sistemy, veikimo skirtumy gali tekti kalibruoti maisytuva (zr. priezidros ir
irengimo instrukcijas).

5. Galite nepaisyti ribinio saugiosios temperatiros nustatymo nuspausdami nepaisymo
mygtuka.

Rekomenduojamoji didZ. sumaisyto vandens temperatira

Naudojimas Didziausia iSleidimo temperatira
Vonia: 44 °C
Dusas: 41 °C
Vonia / dusas: 41 °C

Didziausia sumaisyto vandens temperatira gali biti 2 °C aukStesné uz rekomenduojamg
maksimalig sumaisyto vandens temperatira.

Sumaisyto vandens temperatira negali bati aukstesné nei 46 °C.

46 °C - tai maksimali vandens, tekandio i$ vonios kambario maiSytuvy, temperatdara,
atsizvelgiant | leidZiamasias temperatiros ribas, susijusias su termostatiniais pamaisymo
voztuvais ir temperatiros nukritimu metalinése voniose. Si temperatira néra saugi
maudymosi temperatlra vaikams ir suaugusiesiems.

Rekomenduoja didz. vandens temperatira vaikams iki 18 ménesiy - 37 °C, o
suaugusiesiems ir vyresniems nei 18 mén. vaikams - 40 °C.

Galioja tik jrengimui Jungtinéje Karalystéje - jei naudojami patvirtintieji 2 tipo voztuvai, turi
bati atlikti papildomi jrengimo, jdiegimo | eksploatacijq ir priezitros bandymai. Interneto
svetainéje www.IKEA.com Zitrékite informacijg apie 2 tipo voztuvus.
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CONDICOES DE FUNCIONAMENTO

Indicagdo de utilizagdo: HP (sistema de fornecimento de elevada pressao)
Pressdo estatica maxima: 10 bar (145 PSI)

Pressdo de funcionamento minima: 0,5 bar (7,25 PSI)

Pressdo de funcionamento méxima: 10 bar (145 PSI)

Pressdao de funcionamento recomendada 1 -5 bar (14,5 - 72,5 PSI)

(quente e frio):

Temperatura max. para agua quente: 80°C/176°F

Temperatura recomendada para agua 60 - 65°C/140 - 149°F

quente:

Temperatura recomendada para agua fria: 10 - 15°C/50 - 59°F

Caudal (banho): 20L/min (5 gpm) @ 3 bar (43,5 PSI)

1. Se o uso das valvulas ndo respeitar as condigdes descritas, ndo se pode garantir que
funcionem como valvulas do Tipo 2 (funcionamento previsto ndo garantido).

2. Se a agua for fornecida por gravidade, através de uma cisterna de armazenamento, a
pressdo de fornecimento deve ser verificada para garantir que as condigdes de utilizagdo sao
as adequadas para a valvula.

3. As pressoes de fornecimento de agua fria e quente devem ser equilibradas.

4. A torneira misturadora termostatica esta predefinida para ndo ultrapassar uma
temperatura de seguranga de 38°C. Dado que as condigdes de funcionamento variam
consoante o sistema de abastecimento, pode ser necessario calibrar a torneira de acordo
com o servigo e as instrugdes de instalacao.

5. Pode ultrapassar a temperatura de seguranga premindo o botdo correspondente.

Temperaturas maximas recomendadas para agua misturada

Aplicacéo Temperatura maxima de saida
Banho: 44°C/111°F
Duche: 41°C/106°F
Banho/duche: 41°C/106°F

A temperatura maxima da agua misturada pode ser 2°C acima da temperatura
recomendada de agua misturada definida.

A temperatura da agua misturada nunca deve exceder os 46°C.

46°C é a temperatura maxima da dgua misturada da torneira da banheira e

tem em conta as toleréncias de temperatura admissiveis, préprias de valvulas
misturadoras termostaticas e perdas de temperatura em banheiras de metal. Ndo
é uma temperatura segura para banhos de adultos e criangas.

37°C é a temperatura maxima recomendada para criangas/bebés até aos 18
meses, 40°C é a temperatura maxima recomendada para adultos/criancas acima
dos 18 meses.

Apenas para instalacdes no Reino Unido: para valvulas aprovadas de Tipo

2, devem ser cumpridos os requisitos adicionais de ligagao, colocagdo em
funcionamento e testes. Consulte o documento de valvulas aprovadas de Tipo 2,
disponivel em www.IKEA.com.
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CONDITII DE OPERARE

A se folosi: HP (sistem de furnizare de inaltd presiune)
Presiune statica maxima: 10 bari (145 PSI)

Presiune minima de functionare: 0.5 bari (7.25 PSI)

Presiune maxima de functionare 10 bari (145 PSI)

Presiune recomandata de functionare (cald 1 -5 bari (14.5 - 72.5 PSI)
& rece):

Temperatura maxima: 80 °C/ 176 °F

temperatura recomandat# a apei calde: 60 - 65 °C/ 140 - 149 °F
Temperatura recomandatd a apei reci: 10 - 15 °C/ 50 - 59 °F

Flux (cada): 20 I/min (5 gpm) @ 3 bari (43.5 PSI)

1. Valvele care opereaza altfel decat aceste conditii de folosire nu pot fi garantate a fucntiona
ca valve de Tip 2.

2. In cazul in care sursa de ap& provine de la o cisternd, atunci presiunea trebuie s3 fie
verificatd pentru a fi siguri ca toate conditiile de folosire sunt potrivite pentru valve.

3. Presiunea pentru apa calda si cea trece trebuie sa fie echilibrata.

4. Mixerul termostatic este pre-setat la o temperatura de siguranta de 38 °C. Din moment ce
conditiile de operare variaza de la un sistem de furnizare la altul, s-ar putea sa fie nevoie sa
calibrezi mixerul conform cu instructiunile de service si instalare.

5. Poti schimba temperatura de oprire, apasand butonul respectiv.

Temperatura maxima recomandata mixta:

Folosire: Temperatura maxima
Baie 44 °C
Dus 41 °C
Baie/dus 41 °C

Temperatura maxima a apei poate fi cu 2°C mai mare de temperatura maxima recomandata.
Temperatura maxima a apei combinate nu trebuie sa depaseasca 46°C.

46°C este temperatura maxima a apei combinate de la bateria cazii si nu este recomandata
pentru adulti sau copii.

37°C este temperatura maxima recomandata pentru copii cub 18 luni, 40°C este
temperatura maxima recomandata pentru adulti/copii mai mari de 18 luni.

Doar pentru instalatiile din Marea Britanie - pentru valvele aprobate de tip 2,se vor urma
serviciile suplimentare de instalare si testele recomandate. Citeste documentele disponibile
pe www.IKEA.com
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NAVOD NA POUZITIE

PouZitie: Vysokotlakovy systém dodavky
Maximalny staly tlak: 10 barov

Minimalny prevadzkovy tlak: 0,5 baru

Maximalny prevadzkovy tlak: 10 barov

Odporucany prevadzkovy tlak (tepla a 1 - 5 barov

studenad):

Maximalna teplota vody: 80 °C

Odporucana teplota teplej vody: 60 - 65 °C

Odporucana teplota studenej vody: 10 - 15 °C

Prietok (vana): 20 I/min na 3 bary

1. Nezarudujeme, Ze ventily, ktoré budete pouZivat za inych podmienok, ako je uvedené,
budt fungovat ako ventil Typu 2 (nezarucujeme uvedend prevadzku).

2. Ak je voda dodavana zo zasobovacej cisterny iba silou gravitacie, overte tlak privodu
vody, aby ste zabezpecili vhodné podmienky pre dany ventil.

3. Tlak privodu hortcej a studenej vody by mali byt vyvazené.

4. Termostatickd zmieSavacia bezpecnostna batéria je prednastavena tak, aby sa zastavila
pri teplote 38 °C. Pretoze prevadzkové podmienky st v kazdom privodovom systéme
odlisné, mozno bude nutné zmieSavaciu batériu pred pouzitim kalibrovat podla navodu na
inStalaciu.

5. Stlacenim tlac¢idla mozZete prekrodit bezpeénostn( hranicu teploty vody.

Odporiacané nastavenie maximalnej teploty zmiesanej vody

Pouzitie: Maximalna vystupna teplota:
Vana: 44 °C
Sprcha: 41 °C
Vana/sprcha: 41 °C

Maximalna teplota vody méze byt 2 °C nad odporuanou maximalnou nastavenou teplotou
zmiesanej vody.

Teplota zmiedanej vody nesmie byt vys$ia ako 46 °C.

46°C je maximalna teplota z kupelfiovej batérie a je v nej zaratana dovolena tolerancia

teploty vody vlastna pre termostatické zmiesavacie ventily a strata teploty v kovovych
vaniach. Nie je to bezpecna teplota pre deti ani pre dospelych.

Maximalna odporicana teplota pre deti a bab&tka do 18 mesiacov je 37 °C. Pre deti nad 18
mesiacov a dospelych je maximalna odporucana teplota 40 °C.

Iba pre instalaciu vo Velkej Britanii - odporacané ventily typ 2. Riadte sa poziadavkami na
dodato¢nu instaldciu a testovacie uvedenie do chodu. Dokument odkazujuci na ventily typu 2
najdete na www.IKEA.com
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YC/TOBUA 3A EKCINJIOATALMA

MpeaHasHayeHue:

BH (cHabauTenHa cuctema c BUCOKO HansraHe)

MakcuManHo CTaTUYHO HansraHe:

10 6apa (145 PSI)

MuWHMManHo paboTHO HansraHe:

0.5 6apa (7.25 PSI)

MakcumanHo paGOTHO HandaraHe:

10 6apa (145 PSI)

MNpenopbynTenHo paboTHO HansraHe (Tonnao
M CTYAEHO):

1- 5 6apa (14.5 - 72.5 PSI)

MakcumanHa TeMNepaTypa Ha Tonja BoAa:

80 °C/ 176 °F

MpenopbynTenHa TemMnepaTypa Ha Tonsa
Boda:

60 - 65 °C/ 140 - 149 °F

MpenopbunTenHa TeMnepaTtypa Ha cTyaeHa
Boda:

10 - 15 °C/ 50 - 59 °F

[Oebut (baHs):

20 n/MuH (5 gpm) @ 3 6apa (43.5 PSI)

1. AKO BEHTW/IUTE HE Ce M3MON3BaT CbI/IAaCHO Te3Un yCnoBus 3a ynotpeba, He MoXe Aa ce
rapaHTupa, ye e hyHKLMOHMPAT KaTo BEHTUIM TUM 2 (04aKBAHOTO GYHKUUOHUPAHE He

MOXe fia ce rapaHTupa).

2. AKO BOAOCHabAsSBaHETO Ce U3BbPLUBA OT pe3epBoap Ha rpaBUTaLMOHEH MPUHLMM,
HansraHeTo TpsibBa Aa ce NpoBepu, 3a Aa Ce rapaHTMpa, Ye ycnoBusTa 3a ynotpeba ca

noaxoaswu 3a BEHTUNA.

3. HanaraHeTo npu noaaBaHe Ha Tonna v CTyAeHa BoJa Tpsibea Aa e 6anaHcupaHo.

4. TepMOCTaTHUAT CMecuUTeN e npeaBapuTesIHO 3aflafleH C OrpaHMyeHue Ha TemnepaTypara
00 38 °C 3a 6e3onacHoCT. Tbl KaTo eKkcnaoaTtaunoHHUTE YCrI0BUS BbB BCSKa cHabauTenHa
cUcTeMa ca pas/iMyHU, MOXe Aa Ce HaNoXW KannbpupaHe Ha CMEeCUTENs CbrlacHO

MHCTPYKUMUTE 3a pa60Ta M MOHTaX.

5. MoxeTe Aa OTMEHUTE OrpaHUYeHNETo 3a 6e3onacHa TeMnepaTtypa, Kato HaTUCHETE 6yTOHa

3a OTMdAHa.

MpenopbuMTenHAa MaKCMMasiHa TeMnepaTypa Ha CMeceHaTa Boaa.

MpunoxeHune: MakcumanHa usxogHa TemnepaTtypa
BaHa: 44°C/ 111 °F
Oyuw: 41°C/ 106 °F
BaHa/[Oyw: 41°C/ 106 °F

MakcuManHaTa TemnepaTypa Ha cMeceHaTa BoAa Moxe ga 6bae 2°C Haa
npenopbynTENHaTa MakCMMasnHa TeMnepatypa Ha CMeceHaTa BoAa.

TemnepaTypaTa Ha CMeceHaTa BoAa He TpsbBa Aa HaaBuwaga 46°C.

46°C e MakcMManHaTa TeMnepaTypa Ha CMeceHaTa Boja OT cMecuTens 3a 6aHsa u
oTpassiBa AOMYCTUMUTE TEMMNEPATYPHU IMMUTU Ha TEPMOCTAaTUYHUTE CMECUTENHM
BEHTUM U TeMNepaTypHUTE 3arybu B MeTasHU BaHW. ToBa He e 6e3onacHa

TeMrepaTtypa 3a KbMaHe, 3@ Bb3pacTHU 1 Aeua.

37°C e MakcuMManHaTa npenopbyMTenHa TeMnepaTypa 3a Aeua/6ebeta nog 18
Meceua, 40°C e MakcuManHaTa npenopbynTenHa TeMnepaTypa 3a Bb3pacTHU/

neua Hag 18 meceua.

MHcTanauumn camo BbB BennkobputaHusa - 3a o406peHn BeHTUAn tun 2
TpsibBa Aa ce cnaseaTt AOMbJHUTENHUTE U3NUCKBAHMS 3@ MOHTaX, BbBeXaaHe B
ekcnnoataums n TectsaHe. lNornegHeTte JOKyMeHTa 3a o4obpeHu BeHTuAM Tvn 2

Ha www.IKEA.com.
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UVIJETI RADA

Oznake za upotrebu: VT (visokotlacni sustav)

Maksimalan staticki tlak: 10 bara (145 PSI)

Minimalan radni tlak: 0.5 bara (7.25 PSI)

Maksimalan radni tlak: 10 bara (145 PSI)

Preporuceni radni tlak (vruce i hladno): 1-5 bara (14.5 - 72.5 PSI)
Maksimalna temperatura vruée vode: 80 °C

Preporucena temperatura vruce vode: 60-65 °C

Preporucena temperatura hladne vode: 10-15 °C

Protok (kada): 20 I/min (5 gpm) na 3 bara (43.5 PSI)

1. Za ventile koji rade izvan ovih uvjeta ne moze se garantirati da ¢e raditi kao ventili Tipa 2
(ne moze se garantirati da ¢e raditi pravilno)

2. Ako voda dolazi iz cisterne po principu gravitacije, potrebno je provijeriti zadovoljava li tlak
vode uvjete za upotrebu koji su prikladni za ventil.

3. Tlak vruce i hladne vode treba biti ujednacen.

4. Termostatska mijesalica tvornicki je podesena na sigurnosnu temperaturu do 38 °C.
Buduci da se uvjeti rada u dovodnim sustavima razlikuju, mozda ¢e biti potrebno da se
mijesalica podesi u skladu s uputama za upotrebu i montazu.

5. Sigurnosna temperatura moze se promijeniti pritiskom na gumb.

Preporuc¢ena maksimalna podesena temperatura mijesalice.

Upotreba: Maksimalna temperatura izlazne vode:
Kada: 44 °C
Tus: 41 °C
Kada/tus: 41 °C

Maksimalna temperatura mijesalice moze biti 2 °C iznad preporucene podesene temperature.
Temperatura mijesalice ne smije premasiti 46 °C.

46 °C maksimalna je temperatura vode iz mijesSalice za kadu uzimajuéi u obzir dopustena
odstupanja termostatskih ventila za mijeSanje i temperaturne gubitke u metalnim kadama.
To nije sigurna temperatura za kupanje za odrasle i djecu.

37 °C maksimalna je preporucena temperatura za djecu staru manje od 18 mjeseci, 40 °C
maksimalna je preporucena temperatura za odrasle/djecu od 18 mjeseci starosti.

Samo za Veliku Britaniju - Za montazu, pustanje u pogon i ispitivanje u upotrebi tipa 2
odobrenih ventila, potrebno je postivati dodatne zahtjeve. Pogledati u dokument Tip 2
odobrenih ventila dostupan na IKEA.com.
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2YNOHKEZ AEITOYPIIAZ

KaBopiopog xpnong: HP (cUoTnua napoxng uwnAng nieong)
MéyioTn oTaTikn nieon: 10 bar (145 PSI)

EAaxioTn nieon Aeiroupyiag: 0,5 bar (7,25 PSI)

MégyioTn nieon AsiTroupyiag: 10 bar (145 PSI)

SuvioTwpevn nieon Asiroupyiag (LeoTd Kal 1 -5 bar (14,5 - 72,5 PSI)

KpUo):

MéyiaTn Beppokpagia {eoTol vepou: 80 °C/ 176 °F

SuvioTwWevn Bepuokpaacia {eoToU vepouU: 60 - 65 °C/ 140 - 149 °F
SuvVIoTWWEVN Bepuokpaacia kpUou vepouU: 10 - 15°C/ 50 - 59 °F

PuBuog pong (pnavio): 20 I/min (5 gpm) @ 3 bar (43,5 PSI)

1. 1. Aev pnopei va ayyunea OTI Ol Ba)\[3|6eq nou Aeiroupyouv EKTOQ auTwv Twv GuvenKmv
Xpnong 8a AsitoupyoUv onwg ol BaABidec Tunou 2 (n npoPBAenduevn AsiToupyia dev eival
EYYUNHEVN).

2. Av n napoxn vepou TpogodoTeiTal ano deEapevr anobnkeuong pe BapUTnTa TOTE N nieon
napoxng npenel va enaAnBeuTei yia va d1acpalioTei OTI 0 CUVONKEG XpNong gival KaTaAANAeg
yia Tn BaABida.

3. H nigon napoxng {eoToU kal kpUoU VEPOU MPEMEI va €ival I00pPONnnUEVN.

2.0 GsppoomTlKoq ulean €XEl Nnpo- pUGlJIOTSI o€ |JICI GEleOKpCIO'ICI aocpa)\slaq Twv 38 °C.
Aséousvou 0TI 0l OUVONKEG )\ElToupyloq o€ Kabe 0u0‘rr]|.|o napoxng noikiAAouv, pnop£| va
€ival anapaitnTo va npooappOCETE TOV HEIKTN CUPPWVA HE TIG 00nYieg )\slToupylaq Kal
€£yKaTaoTaong.

5. Mnopeite va napakapyeTe Tn Beppokpacia acpaleiag NaT®vTag To KOUPNi Napakapynge.

ZUVIOTOHEVN HEYIOTN PUBHIOHEVN BEpHOKpacia vEPoOU

Eqpappoyn MéyioTn Beppokpacia eE6dou
Mnavio: 44 °C/111°F
NToug: 41°C/ 106 °F
Mnavio/NToug: 41°C/ 106 °F

H péyioTn Beppokpaaia PEIKTOU vepOU pnopei va gival 2°C navw ano Tn CUVIOTOHEVN MEYIOTN
puBuIouéVn BepUoKpaacia PEIKTOU veEpOU.

H Beppokpacia Tou peikToU vepoU dev npenel NoTe va unepPaivel Toug 46°C.

01 46°C €ival n psylom GEppOKDOGIG HEIKTOU vspou ano T Bpucn TOU Unaviou kai AapBavel
unqur] TIG sanpsnqu avoyeEg GspUOKpaolaq nou eivai syysvslq aTIg espuomaTleq BaABléeq
avapeigng kai IG anwAeIeg QEPUOKPGUIGQ oTa YETAAAIKA AouTpd. Aev gival pia ao@aAng
Beppokpaaia pnaviou yia eviiikeg r naidia.

Ol 37°C givai n psvlm'n OUVIOTOHEVN BepoKpaaia yia I'ICII5ICI/|J(JJpCI KATW TWV 18 pnvwv n
MEYIOTN OUVIOTWHEVN BepPoKpaacia yia Toug eviAikeg/naidid avw Twv 18 punvav eival 40°C.

Mébvo yia Tig UK EYKCITCIOTCIO‘EIC Ma BaABideg EstKmevsq Bdaoel TUNOU 2 npénel va
akoAouBouvTal ol npooesqu anaiThoeig SoKIJWV syKaTaoTaonq, eecnq og AeiToupyia kai
OOKIUNG. AvaTpéETe 0TO £yypago yia TiG BaABideg TUNou 2 nou eival diaBéaipo atn dieubuvon
www.IKEA.com.
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ycnoBus SKCrJivATALUUN

Ycnosusa akcnayatauuu:

Cucrema nofaym Boabl BbICOKOro aasnerms (HP)

MakcumanbHoe cTaTuyeckoe AaBfieHune:

10 6ap (145 ¢yHTOB/KB. AtOINM)

MuHUManbHoe pabouee AaBfeHme:

0,5 6ap (7,25 dyHTa/KB. A1ONM)

MakcuMasbHoe pabouyee AaBneHUe:

10 6ap (145 dyHTOB/KB. AONM)

PekomeHayeMmoe paboyee faBneHue (rop. un
X0s.)

1-5 6ap (14,5-72,5 dyHTa/KB. AOWM)

Makc. TeMnepaTypa ropsiyei BoAbl:

80 °C/ 176 °F

PexomeHfOBaHHasi TeMnepaTypa ropsiyei
BOAbI:

60-65 °C / 140 - 149 °F

PekomeHaoBaHHasa TemnepaTypa XONOAHOWM
BOAbI:

10-15 °C/ 50 - 59 °F

CKOpOCTb 3anosiHeHns (BaHHbI):

20 n/MuH (5 rannoHoB B MUHYTY) @ 3 6ap
(43,5 dyHTOB/KB. AtOIM)

1. BEHTUAW, UCMONb3yeMble BHE AaHHbIX YCMOBWIA 3KCMyaTaummn, He MOryT rapaHTUpOBaHHO
paboTaTb Kak BEHTUAN 2 Tuna (MI1aHUpyeMoe AelCTBME HE rapaHTUPOBaHO).

2. Ecnu nopaya BoAbl OCYLLECTBASETCS U3 BOAOC60PHOro pesepByapa CaMOTEKOM, TO
Heo6X0AMMO KOHTPOJIMPOBaTh, YTO6bI HAMOP COOTBETCTBOBAS YC/IOBMSAM 3KCMyaTauuu,

npueMnemMbiM Ana AaHHOIo BEHTUNA.

3. Hanop ropsiyei n xonogHowm Boabl A0MKeH 6biTb cbanaHcMpoBaH.

4. TepMoCTaTUYECKMIA CMecuTeNb YCTaHOBNEH Ha 6e3onacHoe orpaHnyeHne no TemnepaType:
38 °C. Tak KakK yc/loBMS aKCrlyaTauum B KaXkaon cMcTeMe nogayv BoAbl passimyatoTcs, To
MOXeT NoHafobuTbCcs KanmbpoBka CMecUTeNs B COOTBETCTBUM C MHCTPYKUMUSAMU MO YCTaHOBKE

n 06CnyxmnBaHuio.

5. Bbl MOXeTe U3MeHUTb yCTaHOBIeHHOe 6e30MnacHoe orpaHnu4yeHne no TemnepaType, Haxas

KHOMKY KOPPEKTUPOBKMU.

PekoMmeHayeMas MaKCMMaJibHO YCTaHOBJIEHHas TeMrnepaTtypa CMewMBaHus BOAbl

MpuMeHeHne MakcumanbHas TemMnepaTypa Ha Bbixo4e
BaHHa: 44°C/ 111 °F
Oyuw: 41°C/ 106 °F
BaHHa/ayL: 41 °C/ 106 °F

MakcuMarnbHasi TeMnepaTypa CMeLUaHHOM BoAbl MOXET 6biTb Ha 2 °C Bbilwe
pPEKOMEHA0BAHHOW NpeA3aAaHHON MakCcMMasibHOW TeMnepaTypbl CMELLAHHOM BOAbI.

TeMnepaTypa CMellaHHOW BOAbl HE A0MXXHa npeBbiwaTb 46 °C.

TeMnepaTypa CMellaHHOW BOAbl COCTaBNSET MakcuMyM 46 °C ¢ yyeToM
[OMYyCTUMbIX TEMMEPATYPHbIX MOrPELIHOCTEN B TEPMOCTAaTUYECKMX CMECUTENSX,
a TaKkke TennonoTepb MeTa/yIMyeckux BaHH. JJaHHas TemnepaTtypa He siBNsieTcs
6e3onacHo Ansa BOAHbIX Npoueayp Ans B3POC/biX U AeTel.

PekomeHpoBaHHas MakcMManbHas TemnepaTypa ansa geten no 18 mecsues: 37 °C.
PexomeHaoBaHHas MakcMManbHasi TemnepaTypa ans aeten crapwe 18 mecsues/

B3pocnbIX: 40 °C.

Tonbko ans BenmkobputaHmm — HEO6X0AMMO BbIMNOMHSATL TPEGOBaHMS B
OTHOLLEHUW AOMOJIHUTENBbHOMO MOHTA)Xa, BBOAA B SKC/lyaTaumio U NpoBeaeHUs
3KCMyaTauMOHHbIX UCMbITAHUIA A58 0f06PEHHbIX BeHTUnen tnuna 2. CM.
[OKYMEHTaUMio No 0A06peHHBIM BEHTUNAM TUNa 2, pa3MeLleHHyo Ha www.IKEA.

com.
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YMOBW EKCMJZTYATALII

[MpU3HayYeHHs: BT (HP) (cuctema BogonocravaHHs BUCOKOIO
TUCKY)

Makc. CTaTUUYHWUIA TUCK: 10 6ap

MiH. pobouunii TUCK: 0,5 6ap

Makc. poboumin Tuck 10 6ap

PekomeHaoBaHui pobounii Tuck (rap. i xon. | 1-5 6ap

BOJa):

Makc. TeMnepaTypa raps4oi BoAu: 80°C

PekoMeHA0BaHa TemMnepaTypa rapsuyoi Boan: | 60-65°C

PekomeHaoBaHa TemMnepaTypa X0a04HOI 10-15 °C

BOAN:

LLBnAKicTb NOTOKY (BaHHa): 20 n/xB 3a 3 6ap

1. KnanaHu MOXYyTb rapaHTOBaHO MpauoBaTi K KnanaHu Tuny 2 TiIbKKM 3@ HANEeXHUX YMOB
ekcnayaTauii (B iHWOMyY pasi poboTa 3a NpU3HaYeHHSAM He rapaHTy€eTbCs).

2. SKWo BoJa NOAAETLCS i3 pe3epByapa 3a [OMOMOrol CUAN TAXIHHS, HEObXiAHO NepeBipuTH
TUCK Yy CUCTeMi BOAOMOCTayYaHHs, Wob 3abe3neunT HanexHi yMoBM BUKOPUCTAHHS kanaHa.
3. Heob6xiaHO BPiBHOBAXWUTU TUCK NoAadi raps4yoi Ta X0n04HOI BOAM.

4. TepMOCTaTUYHMI 3MillyBay nonepeaHbO HasaWwTOBaHUI Ha Nogady BOAM 3a TeMnepaTypu
He BuLle 38°C. Ockinbku yMOBM eKcnyaTauii B KOXHi/ CMCTeMi BOAOMOCTa4YaHHS pi3Hi,
MOXe 3HaZobuTUCS HanawTyBaTu 3MillyBay BiANOBIAHO A0 IHCTPYKLUIN 3 ekcnayaTauii Ta
BCTAHOBJIEHHS.

5. LWo6 nigBMWmMTM MakcMManbHy TeMnepaTypy BOAOMNOCTAYaHHS, HAaTUCHITb KHOMKY PYYHOro
peryntoBaHHs.

PekoMmeHAoOBaHi MaKC. BCTaHOBJIEHI 3HAaUEHHA TeMnepatypu 3MiwaHoi BoaAK

3acTocyBaHHA MakcumanbHa BUXiAHa TemnepaTtypa
BaHHa: 44°C
Oyuwi: 41°C
BaHHa/Oyw: 41°C

MakcuManbHa TemMnepaTypa BOAM MOXEe NepeBuLLyBaTU PpeKOMeHA0BaHy MakCuManbHy
BCT@HOBJIEHY TeMnepaTypy Boau Ha 2°C.

TemnepaTypa BOAM B XOAHOMY pa3si He Mae nepesuLlyBaTh 46°C.

MakcumanbHa TemnepaTypa BoAM 3 KpaHy BaHHUM — 46°C 3 ypaxyBaHHAM A0NYCTUMOI
TemMnepaTypu TEPMOCTATMYHOMO 3MillyBaJIbHOrO KfanaHa Ta BTpaTu Tenna B MEeTaneBiil BaHHI.
Taka TeMnepaTypa Hebe3neyHa Ana KynaHHs OPOCUX Ta AiTen.

MakcuManbHa pekoMeHAoBaHa TeMnepaTypa Ans Aiten no 18 micauis — 37°C, ansa Aopocnunx
Ta aiten ctapwe 18 micsuis — 40°C.

Nnwe BcTaHoBNeHHNA y BennkobpuTaHii: Ana cxBaneHux knanaxis 2 Tuny notpibHo
AOTPUMYyBaTUCS AOAATKOBUX BUMOI 4O BCTAHOB/EHHS, BBEAEHHS B eKCrayaTalito Ta
eKkcnyaTtauiiHx BunpobysaHb. [AnB. JOKYMEHT LWOAO CXBasleHUX KnanaHiB 2 TNy Ha canTi
www.IKEA.com.
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RADNI USLOVI

Namena:

VP (dovodni sistem visokog pritiska)

Maks. staticki pritisak:

10 bar (145 PSI)

Min. radni pritisak:

0,5 bar (7,25 PSI)

Maks. radni pritisak:

10 bar (145 PSI)

Preporuceni radni pritisak (vruce i hladno):

1-5 bar (14,5-72,5 PSI)

Maks. temperatura vruée vode: 80°C
Preporucena temperatura vruce vode: 60-65°C
Preporucena temperatura hladne vode: 10-15°C

Protok (kada):

20 I/min (5 gpm) na 3 bar (43,5 PSI)

1. Za ventile koji rade izvan ovih uslova ne moze se garantovati da ¢e raditi kao ventili Tipa

2 (propisani rad ne moze se garantovati).

5. Ako voda dolazi iz cisterne silom Zemljine teze, treba proveriti da li pritisak vode
zadovoljava uslove za upotrebu koji su pogodni za ventil.

3. Pritisak vruce i hladne vode treba da bude uravnotezen.

4., Termostatski mesac fabricki je podesen na bezbednu temperaturu do 38°C. Bududi da se
radni uslovi u dovodnim sistemima razlikuju, mozda ¢e biti potrebno da se podesi mesac u

skladu s uputstvima za upotrebu i postavljanje.

5. Bezbednosno zaustavljanje temperature mozes lako iskljuditi pritiskom na dugme.

Preporucena maksimalna temperatura na mesacu

Primena Najvisa izlazna temperatura
Kada: 44°C
Tus: 41°C
Kada/Tus: 41°C

Najvisa temperatura mesane vode moze biti 2°C iznad preporucene podesene najvise

temperature.

Temperatura mesane vode nikada ne sme biti viSa od 46°C.

46°C najvisa je temperatura mesane vode sa slavine s obzirom na dopustena temperaturna
odstupanja koja se ticu termostatskih ventila mesaca i gubitaka temperature u metalnim
kadama. To nije bezbedna temperatura za kupanje odraslih i dece.

37°C najvisa je preporucena temperatura za decu/bebe mlade od 18 meseci, 40°C najvisa je
preporucena temperatura za odrasle/decu stariju od 18 meseci.

Samo za Veliku Britaniju — Za montazu, pustanje u rad i ispitivanje u upotrebi tipa 2
odobrenih ventila, treba postovati dodatne zahteve. Vidi dokument Tip 2 odobrenih ventila

dostupan na IKEA.com.
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POGOJI DELOVANJA

Oznake za uporabo: VT (visokotlacni sistem)
Najvisji staticni tlak: 10 barov (145 PSI)

Najnizji delovni tlak: 0,5 bara (7,25 PSI)

Najvisji delovni tlak: 10 barov (145 PSI)

PriporocCen delovni tlak (toplo in hladno): 1 - 5 barov (14,5 - 72,5 PSI)
Najvisja temperatura tople vode: 80 °C

PriporoCena temperatura tople vode: 60-65 °C

Priporo¢ena temperatura hladne vode: 10-15 °C

Pretok (kad): 20 I/min pri 3 barih (43,5 PSI)

1. Ce ventili delujejo izven navedenih pogojev uporabe, zanje ni mogoce zagotoviti, da bodo
delovali kot ventili tipa 2 (predvidenega delovanja ni mogoce zagotoviti).

2. Ce se voda iz vodohrana v sistem dovaja s pomo¢jo teZnosti, je treba preveriti dovodni
tlak in ugotoviti, ali so zagotovljeni tlacni pogoji za ustrezno delovanje ventila.

3. Tlak v priklju¢nih ceveh tople in hladne vode mora biti enakovreden.

4. Termostatska mesalna armatura ima prednastavljeno varnostno omejitev temperature
vode na 38 °C. Ker se pogoji delovanja v vodovodnih sistemih razlikujejo, je mesalno
armaturo priporocljivo umeriti skladno z navodili za servisiranje in montazo.

5. Varnostno omejitev najvisje temperature vode lahko izkljucis s pritiskom na gumb.

Priporocena najvisja nastavitev temperature mesane vode

Uporaba Najvisja izhodna temperatura
Kad: 44 °C
Prha: 41 °C
Kad/prha: 41 °C

Najvisja temperatura vode iz mesalne armature lahko za 2 °C presega priporo¢eno najvisjo
temperaturo.

Temperatura vode ne sme nikoli presegati 46 °C.

Najvisja mozna temperatura vode, ki priteCe iz kopalne armature, je 46 °C, saj zaobjema
najvecja Se dovoljena temperaturna odstopanja, ki nastanejo v termostatskih mesalnih
ventilih, ter temperaturne izgube v kovinskih kopalnih kadeh. Ta temperatura ni primerna za
kopanje odraslih ali otrok.

NajviSja priporo¢ena temperatura vode za kopanje dojenckov/otrok, mlajSih od 18 meseceyv,
je 37 °C. Najvisja priporocena temperatura vode za kopanje odraslih/otrok, starejsih od 18
mesecev, je 40 °C.

Velja samo za Zdruzeno kraljestvo - pri montazi, pregledovanju ter preverjanju delovanja
ventilov tipa 2 je treba upostavati dodatne zahteve. Seznam ventilov, ki izpolnjujejo zahteve
tipa 2, je na voljo na spletni strani www.IKEA.com.
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CALISTIRMA KOSULLARI

Kullanimin tanimi: HP (ylUksek basingli besleme sistemi)
Maksimum statik basing: 10 bar (145 PSI)

Minimum galisma basinci: 0.5 bar (7.25 PSI)

Maksimum galisma basinci 10 bar (145 PSI)

Tavsiye edilen galisma basinci (sicak & 1-5bar (14.5-72.5PSI)

soguk):

Maksimum sicak su derecesi: 80°C/ 176 °F

Onerilen sicak su derecesi: 60 - 65°C/ 140 - 149°F

Onerilen soduk su derecesi: 10 - 15°C/ 50 - 59°F

Su akis hizi (banyo): 20 It / dakika (5 gpm) @ 3 bar (43.5 PSI)

1. Bu kullanim kosullarinin disinda kullanilan vanalarin, Tip 2 vanalari olarak galismasi
garanti edilemez (amaglanan galisma garanti edilemez).

2. Eger su kaynadi bir su deposundan yer gekimi ile besleniyorsa, besleme basinci kullanim
sartlarinin vana igin uygun oldugundan emin olmak gerekir.

3. Sicak ve soguk su basinci dengelenmelidir.

4. Termostatik karistirici, 38°C olan emniyetli durdurma sicakhidina 6nceden ayarlanmistir.
Her besleme sistemindeki calisma kosullari dedistiginden, karistiriciyi servis ve kurulum
talimatlarina gore ayarlamak gerekebilir.

5. Gegersiz kilma digmesine basarak isi gtivenlik kilidini gegersiz kilabilirsiniz.

Onerilen maksimum su karistirma sicakligi ayari

Kullanim alani Maksimum cikis sicakhgi
Banyo: 44°C / 111°F
Dus: 41°C / 106°F
Banyo/dus: 41°C / 106°F

Maksimum karisik su sicakligi, 6nerilen maksimum 2°C karisik su sicakhgi ayarinin Gzerinde
olabilir.

Karisik su sicakligi hicbir zaman 46°C'yi asmamalidir.

46°C, banyo bataryasinin maksimum karisik su sicakligidir ve termostatik karistirma
vanalarinda bulunan ve izin verilen sicaklik toleranslarini ve metal banyolardaki sicaklik
kayiplarini hesaba katar. Yetigkinler veya gocuklar igin glvenli bir banyo sicakligi degildir.

37°C, 18 aydan kulglk gocuklarda/bebeklerde dnerilen maksimum sicakliktir, 40°C, 18 aydan
bliylk yetiskinler ve gocuklar igin 6nerilen maksimum sicakhktir.

Yalnizca Ingiltere kurulumlari igin: Tip 2 onayh vanalar igin ilave kurulum, devreye alma ve
hizmet igi test gereksinimleri takip edilmelidir. Tip 2 onayh vanalarin belgesini incelemek igin
www.IKEA.com adresini ziyaret ediniz.
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